
为什么在日本有些地方需要拖鞋？
Why Do Some Places in Japan Need Slippers?
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In Japan, some places ask us to wear slippers.

中文解释

在日本，有些地方进门后要先换鞋，或者换成室内拖鞋。这样做是当
地很常见的生活习惯。

亲子提问

你看到门口有拖鞋，会想到什么呢？
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Slippers help keep indoor floors clean.

中文解释

外面的鞋子会带来灰尘和小泥点。换成拖鞋后，家里和室内地板就更
容易保持干净。

亲子提问

你觉得为什么室内要尽量保持干净呢？
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At the genkan, outdoor shoes stay outside.

中文解释

很多日本家庭门口有“玄关”，也就是进门换鞋的小地方。外出穿的
鞋子，通常会留在这里。

亲子提问

如果你到别人家做客，进门要先注意什么？
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Tatami rooms need gentle, clean feet.

中文解释

有些房间铺着榻榻米，摸起来软软的、干干净净的。这样的地方更不
适合穿外鞋进去。

亲子提问

你觉得软软的榻榻米要怎么爱护呢？
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At school, children change into indoor shoes
too.

中文解释

在一些日本学校里，小朋友也会换上室内鞋。这样教室更整洁，走路
也更方便、更舒服。

亲子提问

如果你的学校也换室内鞋，你会愿意吗？
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Some public places also prepare slippers.

中文解释

除了家里，像旅馆、寺院、诊所或一些传统场所，也可能会准备拖鞋
给大家使用。

亲子提问

去新的地方时，你会先观察门口的提示吗？
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Sometimes the toilet has special slippers.

中文解释

在日本，厕所里有时还会有专门的“厕所拖鞋”。这是为了把不同区
域分开，让环境更整洁卫生。

亲子提问

为什么厕所拖鞋要和室内拖鞋分开呢？
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Changing slippers is a way to show respect.

中文解释

换拖鞋不只是为了干净，也是在告诉别人：我愿意尊重这个地方，也
愿意照顾大家的感受。

亲子提问

你觉得“有礼貌”还可以从哪些小事情做起？
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